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NOTA INFORMATIVA DEL FABRICANTE EPI DE CATEGORÍA II

Referencia: CANADA- I / Códigos artículos: .F y .H este modelo se ha 
diseñado para proteger al usuario contra las agresiones mecánicas cubiertas 
por la EN388, aparte los cortes importantes ISO13997, así como para proteger 
contra el contacto con un producto frío cuya temperatura no sea inferior a 0 °C. 
(ejemplo: todos los trabajos de mantenimiento del jardín en entretiempo).
Este tipo de guante ha sido sometido a un examen UE de tipo (módulo B) por 
el CTC – 4 rue Hermann Frenkel – 69367 Lyon cedex 07 – Francia organismo 
�Q�R�W�L�¿�F�D�G�R��N.° 0075
El marcado ���H�Q���H�O���J�X�D�Q�W�H���V�L�J�Q�L�¿�F�D���T�X�H���F�X�P�S�O�H���O�D�V���H�[�L�J�H�Q�F�L�D�V���H�V�H�Q�F�L�D�O�H�V���G�H��
salud y seguridad del Reglamento Europeo 2016/425 relativo a los Equipos de 
Protección Individual en términos de inocuidad, confort, solidez y protección. 
Este producto se ha diseñado para brindar protección contra:
EN 388: 2016:  Riesgos mecánicos
EN 420: 2003+A1:2010:  Exigencias generales
EN 511: 2006:  Protección contra el frío  
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EN388 Resistencia a la abrasión (4 niveles)
Resistencia al corte por troceado (5 niveles)
Resistencia al desgarro (4 niveles)
Resistencia a la perforación (4 niveles)
Resistencia al corte según ISO 13997 (6 niveles de A a F)
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EN 511 : 2006EN511
Frío convectivo (en 4 niveles)
Frío de contacto (en 4 niveles)
Penetración de agua (en 1 nivel)

X
1
X

X: riesgo no cubierto
Un nivel elevado indica una buena protección (0: nivel 1 no alcanzado, X: prueba 

CZ
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Reference: CANADA-I�� ���� �.�y�G�\�� �S�R�O�R�å�H�N����.F a .H�� �W�H�Q�W�R�� �P�R�G�H�O�� �E�\�O�� �Q�D�Y�U�å�H�Q�� �M�D�N�R��
�R�F�K�U�D�Q�D�� �X�å�L�Y�D�W�H�O�H�� �S�U�R�W�L�� �P�H�F�K�D�Q�L�F�N�ê�P�� �U�L�]�L�N�$�P�� �G�O�H�� �(�1�������� �S���L�� �Y�\�V�R�N�p�P�� �U�L�]�L�N�X��
�S�R���H�]�i�Q�t���,�6�2���������������D���W�D�N�p���M�D�N�R���R�F�K�U�D�Q�D���S���L���N�R�Q�W�D�N�W�X���V���S���H�G�P���W�\�����M�H�M�L�F�K�å���W�H�S�O�R�W�D��
�Q�H�Q�t�� �Q�L�å�ã�t�� �Q�H�å�� ���ƒ�&���� ���1�D�S���t�N�O�D�G���� �Y�ã�H�F�K�Q�\�� �S�U�i�F�H�� �Q�D�� �]�D�K�U�D�G���� �Y�� �R�E�G�R�E�t�� �M�D�U�D�� �Q�H�E�R��
podzimu).
�7�H�Q�W�R�� �W�\�S�� �U�X�N�D�Y�L�F�� �E�\�O�� �R�W�H�V�W�R�Y�i�Q�� �W�\�S�R�Y�R�X�� �]�N�R�X�ã�N�R�X�� �(�8�� ���P�R�G�X�O�� �%���� �V�S�R�O�H�þ�Q�R�V�W�t��
CTC���������U�X�H���+�H�U�P�D�Q�Q���)�U�H�Q�N�H�O���������������/�\�R�Q���F�H�G�H�[�������������)�U�D�Q�F�L�H�����R�]�Q�i�P�H�Q�ê���V�X�E�M�H�N�W��
�þ������������
�2�]�Q�D�þ�H�Q�t�� ���� �Q�D�� �U�X�N�D�Y�L�F�L�� �]�Q�D�P�H�Q�i���� �å�H�� �U�X�N�D�Y�L�F�H�� �V�S�O���X�M�H�� �]�i�N�O�D�G�Q�t�� �]�G�U�D�Y�R�W�Q�t�� �D��
�E�H�]�S�H�þ�Q�R�V�W�Q�t���S�R�å�D�G�D�Y�N�\���H�Y�U�R�S�V�N�p�K�R���Q�D���t�]�H�Q�t���������������������R���R�V�R�E�Q�t�F�K���R�F�K�U�D�Q�Q�ê�F�K��
�S�U�R�V�W���H�G�F�t�F�K�����F�R���V�H���W�ê�þ�H���Q�H�]�i�Y�D�G�Q�R�V�W�L�����S�R�K�R�G�O�t�����R�G�R�O�Q�R�V�W�L���D���R�F�K�U�D�Q�\����
�7�H�Q�W�R���S�U�R�G�X�N�W���V�O�R�X�å�t���M�D�N�R���R�F�K�U�D�Q�D���S�U�R�W�L��
EN 388: 2016:  Mechanická rizika
EN 420: 2003+A1:2010: ���2�E�H�F�Q�p���S�R�å�D�G�D�Y�N�\
EN 511: 2006:  Ochrana proti chladu       
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EN388 �2�G�R�O�Q�R�V�W���S�U�R�W�L���R�G���H�Q�L�Q�i�P���������~�U�R�Y�Q����
�2�G�R�O�Q�R�V�W���S�U�R�W�L���S�U�R���H�]�X���������~�U�R�Y�Q�t��
�2�G�R�O�Q�R�V�W���S�U�R�W�L���U�R�]�W�U�å�H�Q�t���������~�U�R�Y�Q����
�2�G�R�O�Q�R�V�W���S�U�R�W�L���S�H�U�I�R�U�D�F�L���������~�U�R�Y�Q����
�2�G�R�O�Q�R�V�W���S�U�R�W�L���S�U�R���t�]�Q�X�W�t���S�R�G�O�H���,�6�2���������������������~�U�R�Y�Q�t���$���D�å���)��
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EN 511 : 2006EN511
�6�i�O�D�Y�ê���F�K�O�D�G���������~�U�R�Y�Q����
�.�R�Q�W�D�N�W�Q�t���F�K�O�D�G���������~�U�R�Y�Q����
�3�U�$�Q�L�N���Y�R�G�\���������~�U�R�Y�H����

X
1
X

X: nevztahuje se na toto riziko
�9�\�V�R�N�i�� �~�U�R�Y�H���� �]�Q�D�þ�t�� �G�R�E�U�R�X�� �R�F�K�U�D�Q�X�� �������� �Q�H�G�R�V�D�å�H�Q�R�� �~�U�R�Y�Q���� ������ �;���� �W�H�V�W�� �Q�H�E�\�O��

NO

INFORMASJONSNOTIS FRA PRODUSENT AV PERSONLIG 
VERNEUTSTYR AV KATEGORI II

Referanse: CANADA-I  / Artikkelkoder: .F og .H Denne modellen er utformet for 
å beskytte brukeren mot mekaniske skader iht. EN388 utenom omfattende kutt 
iht. ISO13997 og mot kontakt med et kaldt produkt som ikke har en temperatur 
på under 0 °C (eksempel: hagearbeid vår og høst).
Denne typen hanske har gjennomgått en EU-typeundersøkelse (modul B) 
utført av CTC – 4, rue H. Frenkel, 69367 Lyon cedex 07, Frankrike, teknisk 
kontrollorgan nr. 0075
Merkingen  på denne hansken betyr etterlevelse av hovedkravene i europeisk 
forordning 2016/425 om personlig verneutstyr når det gjelder uskadelighet, 
komfort, hendighet, soliditet og beskyttelse. 
Dette produktet er utformet for å beskytte mot:
EN 388: 2016:  Mekaniske risikoer
EN 420: 2003+A1:2010:  Generelle krav
EN 511: 2006:  Beskyttelse mot kulde 
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EN388 Motstand mot slitasje (4 nivåer)
Motstand mot skjæring i skiver (5 nivåer)
Motstand mot opprivning (4 nivåer)
Motstand mot perforering (4 nivåer)
Motstand mot kutting iht. ISO 13997 (6 nivåer, fra A til F)
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EN 511 : 2006EN511
Konvektiv kulde (4 nivåer)
Kontaktkulde (4 nivåer)
Vanninntrenging (1 nivå)

X
1
X

X: udekket risiko
Et høyt nivå betyr god beskyttelse (0: nivå 1 ikke oppnådd, X: ikke-utført prøve).
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II. KATEGÓRIÁJÚ EVE GYÁRTÓ TÁJÉKOZTATÓ ADATLAP

Hivatkozás: CANADA-I / Termékkódok: .F és .H ezt a modellt úgy tervezték, 
hogy védje a felhasználót az EN388 szerinti mechanikai behatásokkal szemben, 
az ISO13997 szerinti nagy vágási szint kivételével, valamint védelmet nyújt a 
�� �ƒ�&���Q�i�O���Q�H�P���D�O�D�F�V�R�Q�\�D�E�E���K���P�p�U�V�p�N�O�H�W�&���K�L�G�H�J���W�H�U�P�p�N�N�H�O���W�|�U�W�p�Q�����p�U�L�Q�W�N�H�]�p�V�N�R�U����
���S�p�O�G�i�X�O�����P�L�Q�G�H�Q���W�D�Y�D�V�]�L�����V�]�L���N�H�U�W�L���P�X�Q�N�D����
�(�]�H�Q���D���N�H�V�]�W�\�&�W�t�S�X�V�R�Q���(�8���W�t�S�X�V�Y�L�]�V�J�i�O�D�W�R�W�����%���P�R�G�X�O�����K�D�M�W�R�W�W���Y�p�J�U�H���D��CTC – 4 rue 
Hermann Frenkel – 69367 Lyon cedex 07 – France bejelentett szervezet N° 0075
�$�� �N�H�V�]�W�\�&�Q�� �H�O�K�H�O�\�H�]�H�W�W���� �M�H�O�|�O�p�V�� �D�]�W�� �M�H�O�H�Q�W�L���� �K�R�J�\�� �D�� �N�H�V�]�W�\�&�� �P�H�J�I�H�O�H�O�� �D�]��
�H�J�\�p�Q�L�� �Y�p�G���I�H�O�V�]�H�U�H�O�p�V�H�N�U�H�� �Y�R�Q�D�W�N�R�]�y�� ������������������ �H�X�U�y�S�D�L�� �U�H�Q�G�H�O�H�W�� �O�p�Q�\�H�J�H�V��
egészségügyi és biztonsági követelményeinek biztonságosság, kényelem, 
tartósság és védelem szempontból.  
�(�]���D���W�H�U�P�p�N���D���N�|�Y�H�W�N�H�]���N�N�H�O���V�]�H�P�E�H�Q�L���Y�p�G�H�O�H�P�U�H���N�p�V�]�•�O�W��
EN 388: 2016:  Mechanikai kockázatok
EN 420 : 2003+A1:2010:  Általános követelmények
EN 511: 2006:  Hideg elleni védelem     
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EN388 Kopásállóság (4. szint)
Vágásállóság (5. szint)
Szakadásállóság (4. szint)
Átszúrással szembeni ellenállás (4. szint)
Vágásállóság az ISO 13997 szerint (6 szint A-tól F-ig)
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EN 511 : 2006EN511
Konvektív hideg (4 szint)
Kontakt hideg (4 szint)
Vízpenetráció (1 szint)

X
1
X

X : nem véd a kockázattal szemben
A magas szint jó védelmet jelent (0: 1. szintet nem érte el, X: nem elvégzett 
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NAVODILA PROIZVAJALCA OZO KATEGORIJE II

Artikel: CANADA-I/Kode artiklov: .F et .H Ta model je bil zasnovan tako, da 
�X�S�R�U�D�E�Q�L�N�D�� �]�D�ã�þ�L�W�L�� �S�U�H�G�� �P�H�K�D�Q�V�N�L�P�L�� �S�R�ã�N�R�G�E�D�P�L���� �N�L�� �M�L�K�� �S�R�N�U�L�Y�D�� �(�1�������� �E�U�H�]��
�Y�L�V�R�N�H�J�D�� �U�H�]�D�� �,�6�2������������ �W�H�U�� �]�D�ã�þ�L�W�R�� �S�U�H�G�� �V�W�L�N�R�P�� �V�� �K�O�D�G�Q�L�P�� �L�]�G�H�O�N�R�P���� �N�L�� �Q�L�P�D��
�W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H���S�R�G�������ƒ�&�������3�U�L�P�H�U�����Y�V�D���Y�]�G�U�å�H�Y�D�O�Q�D���G�H�O�D���Q�D���Y�U�W�X���M�H�V�H�Q�L����
Ta vrsta rokavice je bila predmet EU-pregleda tipa (modul B), ki ga je izvedel 
CTC�����������U�X�H���+�����)�U�H�Q�N�H�O���������������/�\�R�Q���F�H�G�H�[�����������)�U�D�Q�F�L�M�D�����S�U�L�J�O�D�ã�H�Q�L���R�U�J�D�Q��N° 0075.
Oznaka  na rokavici pomeni skladnost z bistvenimi zahtevami evropske 
�X�U�H�G�E�H���������������������R���R�V�H�E�Q�L���]�D�ã�þ�L�W�Q�L���R�S�U�H�P�L���J�O�H�G�H���Y�D�U�Q�R�V�W�L�����X�G�R�E�M�D�����W�U�S�H�å�Q�R�V�W�L���L�Q��
�]�D�ã�þ�L�W�H����
�7�D���L�]�G�H�O�H�N���M�H���E�L�O���]�D�V�Q�R�Y�D�Q���W�D�N�R�����G�D���Q�X�G�L���]�D�ã�þ�L�W�R���S�U�H�G��
EN 388: 2016:  Mehanska tveganja
EN 420: 2003 + A1: 2010 : ���6�S�O�R�ã�Q�H���]�D�K�W�H�Y�H
EN 511: 2006: ���=�D�ã�þ�L�W�D���S�U�H�G���P�U�D�]�R�P����
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EN388 Odpornost proti obrabi (4 stopnje)
Odpornost proti zarezam (5 stopenj)
Odpornost proti raztrgu (4 stopnje)
Odpornost proti prebadanju (4 stopnje)
Odpornost proti zarezam po ISO 13997 (6 stopenj A do F)
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EN 511 : 2006EN511
Konvekcijski mraz (na 4 stopnjah)
Mraz pri stiku (na 4 stopnjah)
Prodor vode (1 stopnja)

X
1
X

X: tveganje ni zajeto
�9�L�V�R�N�D���V�W�R�S�Q�M�D���R�]�Q�D�þ�X�M�H���G�R�E�U�R���]�D�ã�þ�L�W�R�����������V�W�R�S�Q�M�D�������$���Q�L���G�R�V�H�å�H�Q�D�����;�����S�U�H�V�N�X�V��
ni izveden)
�5�D�Y�H�Q���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L���Y�H�O�M�D���Q�D���G�O�D�Q�L���U�R�N�D�Y�L�F�H��

EE

II KATEGOORIA ISIKUKAITSEVAHENDI TOOTJA TEABELEHT

Viitenumber: CANADA-I  / Kaubakoodid: .F ja .H see mudel on 
projekteeritud kasutaja kaitsmiseks standardiga EN388 kaetud mehaaniliste 
�Y�L�J�D�V�W�X�V�H�W�H�N�L�W�D�M�D�W�H���� �Y�l�O�M�D�� �D�U�Y�D�W�X�G�� �,�6�2������������ �V�X�X�U�H�� �V�L�V�V�H�O�}�L�N�H�M�}�X�� �H�H�V�W�� �Q�L�Q�J��
�N�D�L�W�V�H�N�V�� �N�R�N�N�X�S�X�X�W�H�O�� �N�•�O�P�D�� �W�R�R�W�H�J�D���� �P�L�O�O�H�� �W�H�P�S�H�U�D�W�X�X�U�� �R�Q�� �D�O�O�D�� ���ƒ�&�� ���Q�l�L�W�H�N�V����
�N�}�L�N�L�G�H�O���D�L�D�K�R�R�O�G�X�V�W�|�|�G�H�O���N�H�Y�D�G�����M�D���V�•�J�L�V�S�H�U�L�R�R�G�L�O����
Seda tüüpi kindale on teinud ELi tüübihindamise (moodul B) CTC – 4 rue 
Hermann Frenkel – 69367 Lyon cedex 07 – Prantsusmaa, teavitatud asutus 
Nr 0075
�0�l�U�J�L�V�����V�H�O�O�H�O���N�L�Q�G�D�O���W�l�K�H�Q�G�D�E�����H�W���N�L�Q�Q�D�V���Y�D�V�W�D�E���(�X�U�R�R�S�D���P�l�l�U�X�V�H����������������������
�P�L�V�� �N�l�V�L�W�O�H�E�� �L�V�L�N�X�N�D�L�W�V�H�Y�D�K�H�Q�G�H�L�G���� �S�H�D�P�L�V�W�H�O�H�� �W�H�U�Y�L�V�K�R�L�X���� �M�D�� �R�K�X�W�X�V�Q�}�X�H�W�H�O�H��
tooteohutuse, mugavuse, tugevuse ja kaitse osas. 
�6�H�H���W�R�R�G�H���R�Q���S�U�R�M�H�N�W�H�H�U�L�W�X�G���V�H�O�O�L�V�H�O�W�����H�W���W�D�J�D�G�D���N�D�L�W�V�H���M�l�U�J�P�L�V�W�H���U�L�V�N�L�G�H���Y�D�V�W�X��
EN 388: 2016:  Mehaanilised ohud
EN 420: 2003+A1 :2010: ���h�O�G�Q�}�X�G�H�G
EN 511: 2006:  Kaitse külma vastu      
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EN388 Résistance à l’abrasion (4 niveaux)
Résistance à la coupure par tranchage (5 niveaux)
Résistance à la déchirure (4 niveaux)
Résistance à la perforation (4 niveaux)
Résistance à la coupure selon ISO 13997 (6 niveaux A à F)
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EN 511 : 2006EN511
Froid convectif (4 niveaux)
Froid de contact (4 niveaux)
Pénétration d’eau (1 niveau)

X
1
X

X: katmata oht
�.�}�U�J�H���W�D�V�H���Q�l�L�W�D�E���K�H�D�G���N�D�L�W�V�H�W�����������W�D�V�H�������V�D�D�Y�X�W�D�P�D�W�D�����;�����N�D�W�V�H�W���H�L���R�O�H���W�H�K�W�X�G��

no efectuada)
Los niveles de resultado sólo son válidos en la palma de los guantes.
Tallas CANADÁ-I. F: 6, 7, 8
Talles CANADÁ-I .H: 9, 10, 11
Destreza: Nivel 5
Limpieza: Los niveles de resultado sólo se garantizan en la palma del guante en 
estado nuevo (ni lavado, ni regenerado)
Almacenamiento: Guardar los guantes en su embalaje de origen al abrigo de la 
luz y de la humedad. En caso de que se hubieran desembalado, adjuntar una 
copia de esta nota al nuevo embalaje más pequeño.
Envejecimiento: Después de haberlos utilizado, examine los guantes para 
localizar el más mínimo fallo o cualquier imperfección. No utilizar guantes 
con desgarros, agujeros o costuras sueltas. Los guantes con revestimiento 
(poliuretano, nitrilo, látex, PVC) no sufren cambios en sus resistencias 
�P�H�F�i�Q�L�F�D�V�� �K�D�V�W�D�� ���� �D�x�R�V�� �G�H�V�S�X�p�V�� �G�H�� �O�D�� �I�H�F�K�D�� �G�H�� �I�D�E�U�L�F�D�F�L�y�Q�� �T�X�H�� �¿�J�X�U�D�� �H�Q�� �H�O��
producto (las 2 primeras cifras del lote corresponden al año de fabricación).
La declaración UE de conformidad del producto es accesible a través del sitio 
web: www.rostaing.com
ADVERTENCIA: los riesgos que no se mencionan en este folleto no están 
cubiertos. El guante mojado puede perder sus propiedades de aislamiento.
Composición:�� �*�X�D�Q�W�H�� �G�H�� �S�X�Q�W�R�� �D�F�U�t�O�L�F�R���� �W�U�D�W�D�P�L�H�Q�W�R�� �V�X�S�H�U�¿�F�L�D�O�� �G�H�� �Q�L�W�U�L�O�R�� �H�Q�� �O�D��
palma y puntos en la palma. 
Se desaconseja llevar los guantes cuando existe un riesgo de quedar atrapado 
por las piezas de la máquina en movimiento.
Estos guantes no contienen ninguna sustancia conocida que pueda causar 
alergias a las personas sensibles. Para información adicional dirigirse al 
fabricante. 
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vykonán)
�9�ê�N�R�Q�Q�R�V�W�Q�t���~�U�R�Y�Q�����S�O�D�W�t���S�U�R���G�O�D�����U�X�N�D�Y�L�F�H��
Velikosti CANADA-I. F: 6, 7, 8
Velikosti CANADA-I. F: 9, 10, 11
�=�U�X�þ�Q�R�V�W�����Ò�U�R�Y�H������
�ý�L�ã�W���Q�t���� �Ò�U�R�Y�Q���� �Y�ê�N�R�Q�Q�R�V�W�L�� �M�V�R�X�� �]�D�U�X�þ�H�Q�\�� �S�R�X�]�H�� �Q�D�� �G�O�D�Q�L���� �N�G�\�å�� �M�V�R�X�� �Q�R�Y�p�� ���D�Q�L��
neoprané ani regenerované)
Skladování:�� �5�X�N�D�Y�L�F�H�� �V�N�O�D�G�X�M�W�H�� �Y�� �S�$�Y�R�G�Q�t�P�� �E�D�O�H�Q�t���� �F�K�U�D���W�H�� �S���H�G�� �Y�O�K�N�H�P���� �9��
�S���t�S�D�G�����]�E�D�Y�H�Q�t���S�$�Y�R�G�Q�t�F�K���Y�O�D�V�W�Q�R�V�W�t�����S���L�O�R�å�W�H���N�R�S�L�L���W�R�K�R�W�R���O�H�W�i�N�X���V���Q�H�M�Q�R�Y���M�ã�t�P��
obalem.
Zastarávání:�� �3�R�� �N�D�å�G�p�P�� �S�R�X�å�L�W�t�� �]�N�R�Q�W�U�R�O�X�M�W�H���� �]�G�D�� �Q�H�M�V�R�X�� �Q�D�� �U�X�N�D�Y�L�F�t�F�K��
�P�D�Q�å�H�W�i�F�K���å�i�G�Q�p���]�Q�i�P�N�\���S�R�ã�N�R�]�H�Q�t���Q�H�E�R���Y�D�G�\�����=�O�L�N�Y�L�G�X�M�W�H���U�X�N�D�Y�L�F�H�����N�W�H�U�p���M�V�R�X��
�U�R�W�U�å�H�Q�p�����G���U�D�Y�p�����Q�H�E�R���P�D�M�t���S�R�Q�L�þ�H�Q�p���ã�Y�\�����8���U�X�N�D�Y�L�F���V���Q�i�W���U�H�P�����3�R�O�\�X�U�H�W�D�Q�����Q�L�W�U�L�O����
�/�D�W�H�[���� �3�9�&���� �Q�H�K�U�R�]�t�� �]�P���Q�\�� �R�G�R�O�Q�R�V�W�L�� �S�U�R�W�L�� �P�H�F�K�D�Q�L�F�N�ê�P�� �Y�O�L�Y�$�P�� �S�R�� �G�R�E�X�� �D�å�� ����
�O�H�W���R�G���G�D�W�D���Y�ê�U�R�E�\���� �N�W�H�U�p���M�H���X�Y�H�G�H�Q�R���Q�D���Y�ê�U�R�E�N�X�������� �S�U�Y�Q�t���þ�t�V�O�D���N�y�G�X���R�G�S�R�Y�t�G�D�M�t��
�U�R�N�X���Y�ê�U�R�E�\����
�3�U�R�K�O�i�ã�H�Q�t�� �(�8�� �R�� �V�R�X�O�D�G�X�� �Y�ê�U�R�E�N�X�� �V�� �Q�R�U�P�R�X�� �M�H�� �N�� �G�L�V�S�R�]�L�F�L�� �Q�D�� �L�Q�W�H�U�Q�H�W�X����www.
rostaing.com
�8�3�2�=�2�5�1���1�Ë�����R�F�K�U�D�Q�D���S�U�R�W�L���U�L�]�L�N�$�P�����N�W�H�U�p���Q�H�E�\�O�\���]�P�t�Q���Q�\���Q�H�Q�t���]�D�U�X�þ�H�Q�D����
�1�D�Y�O�K�O�i���U�X�N�D�Y�L�F�H���P�$�å�H���]�W�U�D�W�L�W���V�Y�p���L�]�R�O�D�þ�Q�t���V�F�K�R�S�Q�R�V�W�L��
�6�O�R�å�H�Q�t�����5�X�N�D�Y�L�F�H���]���D�N�U�\�O�R�Y�p�K�R���~�S�O�H�W�X�����Q�L�W�U�L�O�R�Y�ê���Q�i�W���U���Q�D���G�O�D�Q�L���D���S�L�N�R�W�N�\���Q�D���G�O�D�Q�L����
�1�R�V�L�W���U�X�N�D�Y�L�F�H���V�H���Q�H�G�R�S�R�U�X�þ�X�M�H�����S�R�N�X�G���K�U�R�]�t���Q�H�E�H�]�S�H�þ�t���]�D�F�K�\�F�H�Q�t���S�R�K�\�E�O�L�Y�ê�P�L��
�V�R�X�þ�i�V�W�P�L���V�W�U�R�M�H��
�7�\�W�R���U�X�N�D�Y�L�F�H���Q�H�R�E�V�D�K�X�M�t���]�Q�i�P�p���O�i�W�N�\�����N�W�H�U�p���E�\���P�R�K�O�\���X���F�L�W�O�L�Y�ê�F�K���M�H�G�L�Q�F�$���Y�\�Y�R�O�D�W��
�D�O�H�U�J�L�F�N�R�X���U�H�D�N�F�L�����3�U�R���Y�ã�H�F�K�Q�\���G�R�V�W�X�S�Q�p���L�Q�I�R�U�P�D�F�H���V�H���R�E�U�D�"�W�H���Q�D���Y�ê�U�R�E�F�H����
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�<�W�H�O�V�H�V�Q�L�Y�n�H�Q�H���J�M�H�O�G�H�U���K�D�Q�V�N�H�Q�V���K�n�Q�G�À�D�W�H��
Størrelser CANADA-I. F: 6, 7, 8
Størrelser CANADA-I .H: 9, 10, 11
Hendighet: Nivå 5
Rengjøring:�� �<�W�H�O�V�H�V�Q�L�Y�n�H�Q�H�� �H�U�� �N�X�Q�� �J�D�U�D�Q�W�H�U�W�� �Q�n�U�� �K�D�Q�V�N�H�Q�V�� �K�n�Q�G�À�D�W�H�� �H�U�� �Q�\��
(verken vasket eller gjenopprettet)
Lagring: Hanskene skal lagres i opprinnelig emballasje på avstand fra fuktighet. 
Hvis hanskene pakkes ut, legg en kopi av denne notisen ved den nye, mindre 
emballasjen.
Aldring: Etter bruk må du undersøke hanskene for å lete etter feil. Ikke bruk 
hansker som har rifter, hull eller revnede sømmer. Hansker som er satt inn med 
et produkt (av typen polyuretan, nitril, lateks eller PVC), får ingen endringer 
ved mekanisk motstand i opptil 5 år etter produksjonsdatoen som er oppført på 
produktet (de 2 første sifrene i partiet svarer til produksjonsåret).
Produktets EU-samsvarserklæring er tilgjengelig via nettstedet: www.rostaing.
com
ADVARSEL: Risikoer som ikke er angitt i denne notisen, dekkes ikke. En 
våt hanske kan miste sine isolerende egenskaper.
Sammensetning: Akrylstrikket hanske med nitrilbelegg og spisser i håndbaken. 
Det frarådes å bruke hansker hvis det foreligger en fare for å bli hektet med av 
mobile maskindeler.
�'�L�V�V�H�� �K�D�Q�V�N�H�Q�H�� �L�Q�Q�H�K�R�O�G�H�U�� �L�N�N�H�� �N�M�H�Q�W�H�� �V�W�R�‡�H�U�� �V�R�P�� �N�D�Q�� �I�R�U�n�U�V�D�N�H�� �D�O�O�H�U�J�L�H�U�� �S�n��
personer med allergiske tendenser. For alle tilleggsopplysninger, vennligst ta 
kontakt med produsenten. 
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próba)
�$���W�H�O�M�H�V�t�W�P�p�Q�\�V�]�L�Q�W�H�N���F�V�D�N���D���N�H�V�]�W�\�&���W�H�Q�\�H�U�p�Q���p�U�Y�p�Q�\�H�V�H�N��
CANADA-I. F méretek: 6, 7, 8
CANADA-I. H méretek: 9, 10, 11
Kézügyesség: 5. szint
Tisztítás:���$�� �W�H�O�M�H�V�t�W�P�p�Q�\�V�]�L�Q�W�H�N�� �F�V�D�N�� �D�� �W�H�Q�\�p�U�H�Q�� �p�V�� �D�� �N�H�V�]�W�\�&�� �~�M�� ���Q�H�P�� �P�R�V�R�W�W����
nem felújított) állapotában garantáltak
Tárolás:�� �$�� �N�H�V�]�W�\�&�W�� �H�U�H�G�H�W�L�� �F�V�R�P�D�J�R�O�i�V�i�E�D�Q���� �Q�H�G�Y�H�V�V�p�J�W���O�� �Y�p�G�Y�H�� �N�H�O�O�� �W�i�U�R�O�Q�L����
Átcsomagolás esetén ennek a leírásnak a másolatát helyezze a kisebb 
kiszerelésbe.
Öregedés:�� �+�D�V�]�Q�i�O�D�W�� �X�W�i�Q�� �Y�L�]�V�J�i�O�M�D�� �i�W�� �N�H�V�]�W�\�&�W���� �K�R�J�\�� �p�V�]�U�H�Y�H�J�\�H�� �U�D�M�W�D�� �D��
legkisebb hibát vagy sérülést. Távolítsa el a szakadt, lyukas kibomlott varrású 
�N�H�V�]�W�\�&�N�H�W���� �$�� �E�H�Y�R�Q�D�W�R�V�� �N�H�V�]�W�\�&�N�� ���S�R�O�L�X�U�H�W�i�Q���� �Q�L�W�U�L�O���� �O�D�W�H�[���� �3�9�&���� �P�H�F�K�D�Q�L�N�D�L��
�H�O�O�H�Q�i�O�O�i�V�D���D���W�H�U�P�p�N�H�Q���V�]�H�U�H�S�O�����J�\�i�U�W�i�V�L���L�G���S�R�Q�W�W�y�O���V�]�i�P�t�W�R�W�W�������p�Y�L�J���Q�H�P���Y�i�O�W�R�]�L�N��
���D���W�p�W�H�O�������H�O�V�����V�]�i�P�M�H�J�\�H���D���J�\�i�U�W�i�V�L���p�Y�Q�H�N���I�H�O�H�O���P�H�J����
�$�� �W�H�U�P�p�N�� �(�8���P�H�J�I�H�O�H�O���V�p�J�L�� �Q�\�L�O�D�W�N�R�]�D�W�D�� �H�O�p�U�K�H�W���� �D�� �N�|�Y�H�W�N�H�]���� �L�Q�W�H�U�Q�H�W�H�V��
webhelyen: www.rostaing.com
FIGYELMEZTETÉS: a�]�� �H�E�E�H�Q�� �D�� �O�H�t�U�i�V�E�D�Q�� �Q�H�P�� �H�P�O�t�W�H�W�W�� �N�R�F�N�i�]�D�W�R�N�N�D�O��
�V�]�H�P�E�H�Q�� �Q�H�P�� �Q�\�~�M�W�� �Y�p�G�H�O�P�H�W���� �$�� �Q�H�G�Y�H�V�� �N�H�V�]�W�\�&�� �H�O�Y�H�V�]�t�W�K�H�W�L�� �V�]�L�J�H�W�H�O����
tulajdonságait.
Összetétel:���$�N�U�L�O���N�|�W�|�W�W���N�H�V�]�W�\�&�����D���W�H�Q�\�p�U�H�Q���Q�L�W�U�L�O���E�H�Y�R�Q�D�W���p�V���U�•�F�V�N�|�V���W�H�Q�\�p�U����
�$�� �N�H�V�]�W�\�&�� �Y�L�V�H�O�p�V�H�� �Q�H�P�� �D�M�i�Q�O�R�W�W���� �K�D�� �P�R�]�J�i�V�E�D�Q�� �O�p�Y���� �J�p�S�D�O�N�D�W�U�p�V�]�H�N��
behúzhatják.
�(�]�H�N�� �D�� �N�H�V�]�W�\�&�N�� �Q�H�P�� �W�D�U�W�D�O�P�D�]�Q�D�N�� �R�O�\�D�Q�� �L�V�P�H�U�W�� �D�Q�\�D�J�R�N�D�W���� �D�P�H�O�\�H�N�� �D�O�O�H�U�J�L�i�W��
okozhatnak az érzékeny személyeknek. Minden további információért forduljon 
a gyártóhoz. 

R42 számú útmutató, index: 0221 - kód 2464

Velikosti CANADA-I. F: 6, 7, 8
Velikosti CANADA-I .H: 9, 10, 11
Gibljivost: Stopnja 5
�ý�L�ã�þ�H�Q�M�H�� Ravni zmogljivosti so zagotovljene le na dlani nove rokavice, ki ni bila 
niti oprana niti regenerirana.
�6�N�O�D�G�L�ã�þ�H�Q�M�H�����+�U�D�Q�L�W�H���U�R�N�D�Y�L�F�H���Y���R�U�L�J�L�Q�D�O�Q�L���H�P�E�D�O�D�å�L�����]�D�ã�þ�L�W�H�Q�H���S�U�H�G���Y�O�D�J�R�����ý�H���M�L�K��
�E�R�V�W�H���S�U�H�S�D�N�L�U�D�O�L�����S�U�L�O�R�å�L�W�H���N�R�S�L�M�R���W�H�K���Q�D�Y�R�G�L�O���Y���Q�R�Y�R�����P�D�Q�M�ã�R���H�P�E�D�O�D�å�R��
Staranje:���3�R���X�S�R�U�D�E�L���S�U�H�J�O�H�M�W�H���U�R�N�D�Y�L�F�H���P�D�Q�ã�H�W�H�����þ�H���Q�L�P�D�M�R���N�D�N�U�ã�Q�L�K���N�R�O�L���Q�D�S�D�N��
ali pomanjkljivosti. Zavrzite rokavice, ki imajo raztrganine, luknje, razparane 
�ã�L�Y�H���� �3�U�H�Y�O�H�þ�H�Q�H�� �U�R�N�D�Y�L�F�H�� ���S�R�O�L�X�U�H�W�D�Q���� �Q�L�W�U�L�O���� �O�D�W�H�N�V���� �3�9�&���� �Q�H�� �V�S�U�H�P�L�Q�M�D�M�R�� �V�Y�R�M�H��
mehanske trdnosti do 5 let po datumu izdelave, ki je naveden na izdelku (prvi 
�G�Y�H���ã�W�H�Y�N�L���V�H�U�L�M�H���X�V�W�U�H�]�D�W�D���O�H�W�X���L�]�G�H�O�D�Y�H����
Izjava EU o skladnosti proizvoda je na voljo na spletni strani: www.rostaing.com
OPOZORILO: Tveganja, ki niso navedena v tem navodilu, niso zajeta. 
Mokra rokavica lahko izgubi izolacijske lastnosti.
Sestava: Akrilna pletena rokavica, nitrilna prevleka na dlani in luknjice na dlani. 
�1�R�ã�H�Q�M�H�� �U�R�N�D�Y�L�F�� �V�H�� �R�G�V�Y�H�W�X�M�H���� �N�D�G�D�U�� �R�E�V�W�D�M�D�� �Q�H�Y�D�U�Q�R�V�W���� �G�D�� �E�L�� �V�H�� �X�M�H�O�H�� �Y��
�S�U�H�P�L�N�D�M�R�þ�H���V�H���V�W�U�R�M�Q�H���G�H�O�H��
�7�H���U�R�N�D�Y�L�F�H���Q�H���Y�V�H�E�X�M�H�M�R���V�Q�R�Y�L�����S�U�L���N�D�W�H�U�L�K���M�H���]�Q�D�Q�R�����G�D���O�D�K�N�R���S�R�Y�]�U�R�þ�D�M�R���D�O�H�U�J�L�M�H��
�S�U�L���R�E�þ�X�W�O�M�L�Y�L�K���O�M�X�G�H�K�����=�D���G�R�G�D�W�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���V�H���R�E�U�Q�L�W�H���Q�D���S�U�R�L�]�Y�D�M�D�O�F�D����

�2�E�Y�H�V�W�L�O�R���ã�W�����5�������L�Q�G�H�N�V�����������������N�R�G�D����������

Kaitsetasemed kehtivad kinnaste peopesal.
Suurused CANADA-I. F: 6, 7, 8
Suurused CANADA-I .H: 9, 10, 11
�(�V�H�P�H�W�H���N�l�V�L�W�V�H�W�D�Y�X�V�� Tase 5
Puhastamine: Kaitsetasemed on tagatud ainult kinda peopesal uuelt (mida ei ole 
veel pestud ega taastatud)
Hoidmine: Hoida kindaid originaalpakendis kaitstult niiskuse eest. Kui kindad on 
�R�U�L�J�L�Q�D�D�O�S�D�N�H�Q�G�L�V�W���Y�l�O�M�D���Y�}�H�W�X�G�����O�L�V�D�G�D���V�H�O�O�H���W�H�D�E�H�O�H�K�H���N�R�R�S�L�D���X�X�G�H���Y�l�L�N�V�H�P�D�V�V�H��
pakendisse.
Vananemine:�� �3�l�U�D�V�W�� �N�D�V�X�W�D�P�L�V�W�� �N�R�Q�W�U�R�O�O�L�G�D���� �H�W�� �N�L�Q�Q�D�V�W�H�O�� �H�L�� �R�O�H�� �Y�l�K�L�P�D�L�G�N�L��
�G�H�I�H�N�W�H���Y�}�L���Y�L�J�X�����5�H�E�H�Q�H�Q�X�G�����D�X�N�X�G�H�J�D�����O�D�K�W�L�V�W�H���}�P�E�O�X�V�W�H�J�D���N�L�Q�G�D�G���N�D�V�X�W�X�V�H�O�W��
�N�}�U�Y�D�O�G�D�G�D���� �.�D�W�W�H�N�L�K�L�J�D�� ���S�R�O�•�X�U�H�W�D�D�Q���� �Q�L�W�U�L�L�O���� �O�D�W�H�N�V���� �3�9�&���� �N�L�Q�Q�D�V�W�H�� �P�H�K�D�D�Q�L�O�L�V�H��
�Y�D�V�W�X�S�L�G�D�Y�X�V�H�� �R�P�D�G�X�V�H�G�� �S�•�V�L�Y�D�G�� �P�X�X�W�X�P�D�W�X�Q�D�� �N�X�Q�L�� ���� �D�D�V�W�D�W�� �S�l�U�D�V�W��
�W�R�R�W�H�O�� �P�l�U�J�L�W�X�G�� �W�R�R�W�P�L�V�N�X�X�S�l�H�Y�D�� ���S�D�U�W�L�L�Q�X�P�E�U�L�� ���� �H�V�L�P�H�V�W�� �Q�X�P�E�U�L�W�� �Y�D�V�W�D�Y�D�G��
tootmisaastale).
�7�R�R�W�H���(�/�L���Y�D�V�W�D�Y�X�V�G�H�N�O�D�U�D�W�V�L�R�R�Q���R�Q���N�l�W�W�H�V�D�D�G�D�Y���Y�H�H�E�L�V�D�L�G�L�O����www.rostaing.com
HOIATUS: sellel teabelehel nimetamata riskide puhul ei ole kaitse tagatud. 
Märjalt võib kinnas oma isoleeromadused kaotada.
Koostis:�� �$�N�U�•�•�O�W�U�L�N�R�W�D�D�å�N�L�Q�Q�D�V���� �Q�L�W�U�L�L�O�N�D�W�W�H�N�L�K�L�J�D�� �S�H�R�S�H�V�D�O�� �M�D�� �S�X�Q�N�W�L�G�H�J�D��
peopesal. 
Kindaid ei ole soovitatav kanda, kui esineb masina liikuvate osade vahele 
�W�}�P�E�D�P�L�V�H���R�K�W��
�.�L�Q�G�D�G�� �H�L�� �V�L�V�D�O�G�D�� �W�H�D�G�D�R�O�H�Y�D�O�W�� �•�O�L�W�X�Q�G�O�L�N�H�O�� �L�V�L�N�X�W�H�O�� �D�O�O�H�U�J�L�D�L�G�� �S�}�K�M�X�V�W�D�G�D�� �Y�}�L�Y�D�L�G��
�D�L�Q�H�L�G�����7�l�L�H�Q�G�D�Y�D���W�H�D�E�H���V�D�D�P�L�V�H�N�V���S�D�O�X�Q���S�|�|�U�G�X�G�D���W�R�R�W�M�D���S�R�R�O�H����
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